
F L O O R :  C L A S S I C  N A D E L H O L Z  L Ä RC H E  S I B I R I S C H  / Classic softwoods sib. Larch / Classic résineux Mélèze sib. / Classic conifere Larice sib. / Classic coniferas Alerce Sib.

PA N E L :  M O C C A  E I C H E  M E D I U M  / Mocca Oak medium / Mocca Chêne medium / Mocca Rovere miele / Mocca Roble medium

PA N E L :  M O C C A  E I C H E  D U N K E L  / Mocca Oak dark / Mocca Chêne foncé / Mocca Rovere scuro / Mocca Roble dark
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CLASSIC LAUBHOLZ EICHE  / Classic hardwoods Oak  / Classic feuillus Chêne  / Classic latifoglie Rovere / Classic frondosas Roble  M O C C A  E I C H E  M E D I U M  / Mocca Oak medium / Mocca Chêne medium / Mocca Rovere miele / Mocca Roble medium



A N T I C O  E I C H E  S C U RO  / Antico Oak Scuro / Antico Chêne Scuro / Antico Rovere Scuro / Antico Roble Scuro C L A S S I C  L AU B H O L Z  E I C H E  G E K A L K T  / Classic hardwoods limed Oak / Classic feuillus Chêne cérusé / Classic latifoglie Rovere sbiancato / Classic frondosas Roble decapado



A N T I C O  L Ä RC H E  M A R RO N E  / Antico Larch Marrone / Antico Mélèze Marrone / Antico Larice Marrone / Antico Alerce Marrone A N T I C O  E I C H E  S C U RO  / Antico Oak Scuro / Antico Chêne Scuro / Antico Rovere Scuro / Antico Roble Scuro



C L A S S I C  L AU B H O L Z  E I C H E  G E K A L K T  / Classic hardwoods limed Oak / Classic feuillus Chêne cérusé / Classic latifoglie Rovere sbiancato / Classic frondosas Roble decapado J O H A N N  E I C H E  RU S T I K A L  / Johann oak rustic / Johann chêne rustique / Johann rovere rustico / Johann roble „rustico“



PA N E L :  M O C C A  E S C H E  D U N K E L  / Mocca Ash dark / Mocca Frêne foncé / Mocca Frassino scuro / Mocca Fresno dark PA N E L :  A M E R I K A N I S C H  WA L N U S S  / American Walnut  / Noyer U.S.  / Noce americano / Nogal Americano



� S U S T A I N A B I L I T Y  M A D E  T R A N S P A R E N T . 

In today’s world many speak of sustainability but we, at Admonter, actually guarantee it. The PEFC certif icate 

on our products proves that our t imber originates from forests with sustainable forestry, where the amount of

timber which is cut equals that which is re-grown. But this is not the whole story. Rather than concentrating 

on rare tropical t imbers, we have always focused on native wood species and in order to preserve the natural

resources the wood waste from our production is converted into new energy in our own biomass heater. There-

fore choosing Admonter is choosing nature itself in every respect.

F N O T R E  C O N S T A N C E  E S T  P R O U V É E .

Souvent le mot longévité est galvaudé, mais pour Admonter longévité est un mot qui compte vraiment : Tous nos 

produits portent le label PEFC, un certif icat de qualité pour le bois qui est régi par l ’Institution Sylvicole et 

Forestière européenne, garantissant une gestion forestière durable. Au lieu d’utiliser des bois tropicaux, nous 

nous tournons vers les essences traditionnelles. Pour ménager les ressources naturelles, nous transformons à nos 

frais tous nos déchets bois en énergie de chauffage. Ce qui est décidé pour un produit Admonter, se décide aussi 

par respect de la nature. A tous les égards.

I U N ’ I D E A  I N T E L L I G E N T E :  Q U E L L A  D I  S A L V A G U A R D A R E  L A  N A T U R A .

Oggi molti parlano di sostenibilità. Noi di Admonter la garantiamo. La certif icazione PEFC dei nostri prodotti 

è garanzia che il legno da noi lavorato proviene da foreste dove per ogni albero tagliato un altro ne viene pian-

tato. Ma questo non è abbastanza. Noi preferiamo lavorare legname nostro, tralasciando quello esotico o prove-

niente dalle foreste pluviali. Per salvaguardare le r isorse naturali, con gli scarti di lavorazione produciamo 

energia e calore. Chi sceglie un Admonter quindi, sceglie anche di stare dalla parte della natura. E questo sotto 

ogni punto di vista.

E H A C I E N D O  L A  S O S T E N I B I L I D A D  M Á S  T R A N S P A R E N T E .

Hoy en día muchos hablan de sostenibilidad pero Admonter lo garantiza. El certif icado PEFC en nuestros pro-

ductos demuestra que nuestra madera t iene su origen en bosques sostenibles donde se corta solamente tanta 

madera como regenera. ¡Pero eso no es todo! Admonter siempre se ha especializado en el uso de maderas de la 

zona en lugar de maderas tropicales atípicas. Además, para conservar los recursos naturales convertimos los 

residuos de la producción en nueva energía en nuestra propia planta de calefacción. ¡Eligiendo a Admonter signi-

f ica que elige la naturaleza misma!

NACH H A LT IGK E I T
L Ä SS T  S ICH
NACH W E ISE N.

Viele sprechen heutzutage von Nachha lt igkeit .  Wir von Admonter  ga rant ieren sie: 

Das PEFC Zertif ikat auf unseren Produkten beweist, dass unser Holz aus Wäldern mit 

nachhaltiger Forstwirtschaft stammt, in denen genauso viel nachwächst wie abgeholzt 

wird. Doch damit nicht genug: Statt auf seltene Tropenhölzer konzentrieren wir uns 

seit jeher auf heimische Holzarten. Und um die natürlichen Ressourcen zu schonen, 

verwandeln wir Holzabfälle in unserem eigenen Heizhaus in neue Energie. Wer sich für 

Admonter entscheidet, entscheidet sich also auch für die Natur. Und das in jeder Hinsicht.



CLASSIC LAUBHOLZ AMERIKANISCHE WALNUSS / Classic hardwoods american Walnut / Classic feuillus Noyer U.S. / Classic latifoglie Noce americano / Classic frondosas Nogal americano C L A S S I C  L AU B H O L Z  K A N A D I S C H E  A H O R N  / Classic hardwoods canadian Maple / Classic feuillus Erable canadien / Classic latifoglie Acero can. / Classic frondosas Roble can.



CL ASSIC NADELHOLZ L ÄRCHE ALT / Cla ss ic  sof t woods La rch AGED / Cla ss ic  rés ineux Mélèze à  l ‘anc .  /  Cla ss ic  coni fere La r ice IN V. /  Cla ss ic  coni fera s  A lerce EN V. C L A S S I C  N A D E L H O L Z  F I C H T E  /  C l a s s i c  s o f t w o o d s  S p r u c e  /  C l a s s i c  r é s i n e u x  E p i c é a  /  C l a s s i c  c o n i f e r e  A b e t e  /  C l a s s i c  c o n i f e r a s  A b e t o



CLASSIC LAUBHOLZ EICHE / Classic hardwoods Oak / Classic feuillus Chêne / Classic lat ifoglie Rovere / Classic f rondosas Roble CLASSIC LAUBHOLZ EICHE /  Classic hardwoods Oak  / Classic feuillus Chêne  / Classic latifoglie Rovere  / Classic frondosas Roble



C L A S S I C  L AU B H O L Z  E I C H E  /  C l a s s i c  h a r d w o o d s  O a k  /  C l a s s i c  f e u i l l u s  C h ê n e  /  C l a s s i c  l a t i f o g l i e  R o v e r e  /  C l a s s i c  f r o n d o s a s  R o b l e CLASSIC LAUBHOLZ ESCHE OLIV / Classic hardwoods Ash olive / Classic feuillus Frêne olivier / Classic latifoglie Frassino olivato / Classic frondosas Fresno olivo



CL ASSIC L AUBHOLZ K ANADISCHE AHOR N / Cla ss ic  ha rdwoods Can.  Maple /  Cla ss ic  feu i l lus  Erable can.  /  Cla ss ic  lat i fog l ie  Acero can.  /  Cla ss ic  f rondosas A rce Can. CLASSIC LAUBHOLZ AMERIKANISCHE WALNUSS / Classic hardwoods Americ. Walnut / Classic feuillus Noyer U.S. / Classic latifoglie Noce americ. / Classic frondosas Nogal Americ.



� E X P E R I E N C E  –  M A N Y  H A V E  I T … B U T  N O T  A S  M U C H  A S  W E  D O .

In the course of our r ich history, which goes back 900 years, our know-how as well as our quality standards have 

continuously grown. Today, the experience gathered by generations of specialists affects every single Admonter 

f loor board. Furthermore, we only process selected and rigorously tested raw material and every phase of pro-

duction is subject to countless quality checks. The characterist ic three-layer construction is one of the reasons 

which permit us to grant a 30-year warranty on all our f loors. However, leaving f igures and warranties aside, the 

best way to experience the excellent Admonter quality standard is to feel it with every touch, day after day.

F B E A U C O U P  O N T  D E  L ’ E X P É R I E N C E ,  M A I S  P E U  D E  S O C I É T É  O N T  C O M M E 

N O U S  U N E  E X P É R I E N C E  D E  9 0 0  A N S .

Cette longue histoire faite de traditions nous a permis de développer notre savoir-faire, qui s‘est amélioré au f il 

des ans, mais a également répondu à la demande de produit de qualité, laquelle n’a pas cessé d ‘augmenter: 

Chaque lame est le fruit de l ’expérience de plusieurs générations de spécialistes. En plus, notre matière première 

est faite de bois de premier choix et chaque étape du cycle de production est marquée par de nombreux contrôles 

qualité sur la lame Admonter. Sa solide construction 3 plis nous permet de donner une garantie de 30 ans aux 

clients! Mais indépendamment de son histoire ou de ses certif icats, la qualité haut de gamme d’Admonter se 

ressent à son contact, au quotidien.

I M O L T I  H A N N O  E S P E R I E N Z A .  9 0 0  A N N I  L I  A B B I A M O  S O L O  N O I .

Nel corso della nostra storia, insieme al nostro know-how è aumentata anche la nostra r icerca per una qualità di 

prodotto sempre migliore. L’esper ienza di molte generazioni di specia list i su un prodotto Admonter si nota 

subito. Usiamo unicamente materiale grezzo accuratamente scelto ed ogni fase di produzione è accompagnata da 

moltissimi controlli di qualità. La struttura a tre strati ci dà la possibilità di garantire i nostri prodotti per un 

periodo di ben 30 anni. Indipendente da numeri o garanzie, la qualità Admonter si percepisce  comunque meglio 

con il passare del tempo, ad ogni contatto, giorno per giorno.

E G A N A M O S  E X P E R I E N C I A  D I A  A  D I A  D E S D E  H A C E  9 0 0  A Ñ O S . 

A lo largo de nuestra enriquecedora historia, que se remonta a 900 años atrás, nuestro saber hacer  asi como 

nuestro compromiso con la calidad de nuestros productos han crecido progresivamente. A dia de hoy, la experi-

encia conseguida gracias a generaciones de especialistas, se ref leja en cada tabla de madera Admonter.  Además, 

sólo procesamos material que ha sido rigurosamente seleccionado y testado y cada fase de producción está sujeta 

a incontables controles de calidad. La estructura de tres capas es una de las razones por las que damos una 

garantía de 30 años en todos nuestros suelos. Aunque el mejor modo de experimentar la excelente calidad de un 

suelo Admonter es sentirlo al tacto dia tras dia.

E R FA H RU NG  H A BE N 
V I E L E .  9 0 0  JA H R E 
E R FA H RU NG  N U R  W I R .

Im Lauf unserer traditionsreichen Geschichte ist nicht nur unser Know-how, sondern auch 

unser Qualitätsanspruch ständig weiter gewachsen: Die Erfahrung vieler Generationen von 

Spezialisten kommt heute in jedem einzelnen Admonter zum Tragen. Zudem wird nur

auserwähltes, streng geprüftes Rohmaterial weiter verarbeitet und jede Produktionsphase ist 

von unzähligen Qualitätskontrollen geprägt. Der dreischichtige Wertholzauf bau trägt das 

seine dazu bei, dass wir für jeden unserer Böden 30 Jahre lang garantieren können. Doch 

unabhängig von Zahlen oder Garantien lässt sich die hohe Admonter Qualität immer noch 

am schönsten erspüren. Bei jeder Berührung, Tag für Tag. 



M O C C A  E I C H E  D U N K E L  /  M O C C A  O a k  d a r k  /  M o c c a  C h ê n e  f o n c é  /  M o c c a  R o v e r e  s c u r o  /  M o c c a  R o b l e  d a r k CLASSIC LAUBHOLZ AMERIKANSICHE WALNUSS / Classic hardwoods Americ. Walnut / Classic feuillus Noyer U.S. / Classic latifoglie Noce americ. / Classic frondosas Nogal Americ.



A LT H O L Z  F I C H T E  /  R e c l a i m e d  Wo o d  S p r u c e  /  V i e u x  B o i s  E p i c é a  /  A b e t e  l e g n o  v e c c h i o  /  M a d e r a  E N V.  A b e t o A N T I C O  E I C H E  G R I G I O  / Antico Oak Grigio / Antico Chêne Grigio / Antico Rovere Grigio / Antico Roble Grigio



MOCC A E ICH E M EDI U M GE K A L K T /  Mocca  l i med  Oa k  med iu m /  Mocca  Chêne  med iu m cé r u sé  /  Mocca  Rovere  m ie le  sb i a nc a to  /  Mocca  Roble  med iu m dec apado A N T I C O  E I C H E  C O G N AC  / Antico Oak Cognac / Antico Chêne Cognac / Antico Rovere Cognac / Antico Roble Cognac



M O C C A  RO B I N I E  /  M o c c a  R o b i n i a  /  M o c c a  R o b i n i e r  /  M o c c a  A c a c i a  /  M o c c a  A c a c i a F L O O R : 

PA N E L :  A M E R I K A N I S C H E  WA L N U S S  /  A m e r i c a n  Wa l n u t  /  N o y e r  U . S .  /  N o c e  a m e r i c a n o  /  N o g a l  A m e r i c a n o



CL ASSIC NA DELHOL Z SIBIR ISCHE L Ä RCHE /  Cla s s ic  sof t woods  s ib.  L a rch /  Cla s s ic  ré s ineu x Mélèze  s ib.  /  Cla s s ic  con i fe re  L a r ice  s ib.  /  Cla s s ic  con i fe r a s  A lerce  Sib. PA N E L :  Z I R B E  /  S TO N E - P I N E  /  A RO L L E  /  C I R M O L O  /  C I RC L E  



� R E A L  C L A S S I C S  A R E  N E V E R  O U T  O F  F A S H I O N .

Nothing seems permanent in our fast-moving world. Consequently we are always looking to enrich our lives with 

real values. Thanks to Admonter wide plank f loors, this desire can be fulf illed where it matters most – in your own 

home. Because of the timeless style and longevity of our f loors, they are ideal for designing truly classic interiors 

which retain their beautiful form for decades and gain even more character over the years. Additionally, there are 

special product lines dedicated to the latest interior design trends. Such an extensive choice of assortments and 

wood species encourages free reign for creativity, especially when combined with Admonter natural wood panels.

F D E S  E S P A C E S  C L A S S I Q U E S  R E S T E N T  T O U J O U R S  À  L A  M O D E . 

Dans une époque tourmentée, il semble que rien n’est plus vraiment durable. De plus en plus de gens désirent 

ardemment une vie avec de vraies valeurs. Avec nos lames larges Admonter, on peut satisfaire ce desir au coeur de 

l ’espace le plus important: la maison! Avec un style intemporel, et grâce à la longévité de nos produits, il est pos-

sible de créer des espaces classiques conservant leur beauté et leur forme intacte pendant des dizaines d’années et 

prenant encore plus de caractère avec le temps. En outre il y a aussi des gammes particulières, lesquelles intègrent 

les dernières tendances de la mode. Le grand choix de gammes et d‘essences de bois offre une diversité de création 

immense, qui est encore renforcée avec la combinaison optimale de panneaux et parquets naturels.

I I  V E R I  C L A S S I C I  R E S T A N O  S E M P R E  M O D E R N I . 

Nell ’attuale frenetico modo di vivere, sembra che niente sia più duraturo, e sempre più persone hanno nostalgia 

di una vita fatta di valori veri. Con i pavimenti Admonter è possibile esaudire questo desiderio lì, dove è più 

importante: nella Vs. casa. Lo stile non soggetto al trascorrere del tempo e la robustezza dei nostri pavimenti, 

creano una piacevole atmosfera per qualsiasi abitazione. Questa durerà per decenni ed acquisterà “carattere” con 

il passare degli anni. Ci sono anche linee di prodotti che si orientano verso nuovi trends dell ’abitare. L’ampia 

gamma di parquets offre la possibilità di svariate combinazioni, ampliate ancora di più con l ’abbinamento ai ns. 

pannelli in legno naturale di Admont.

E I N T E R I O R E S  V E R D A D E R A M E N T E  C L Á S I C O S  N U N C A  P A S A N  D E  M O D A .

En el mundo tan rápido como el de hoy parece que nada es para siempre. Como consecuencia, cada vez más 

gente está buscando una vida de verdaderos valores. Admonter encuentra la solución en sus suelos de una lama 

que ayudan a realizar este deseo donde más importa – en su propia casa. Gracias a la longevidad y al estilo atem-

poral nuestros suelos dan a su casa un aire clásico. Además mantienen su belleza durante décadas, perfeccionán-

dose con el t iempo y ganando en carácter y esplendor. Además, tenemos diferentes colecciones en concordancia 

con las últ imas tendencias en diseño interior. Una elección entre la gran variedad de especies de madera 

Admonter tanto para suelo como tablero abren una gran puerta a la creatividad y la imaginación.

ECHTE WOHNK L ASSIK ER 
BLEIBEN IMMER MODER N.

In unserer schnelllebigen Zeit scheint nichts mehr von Dauer zu sein. Immer mehr Menschen 

sehnen sich daher wieder nach einem Leben mit echten Werten. Mit Admonter Landhausdielen 

lässt sich dieser Wunsch dort erfüllen, wo es am wichtigsten ist: im eigenen Zuhause. Durch 

den zeitlosen Stil und die Langlebigkeit unserer Böden lassen sich wahre Wohnklassiker 

schaffen, die jahrzehntelang ihre schöne Form bewahren und mit der Zeit sogar noch mehr 

an Charakter gewinnen.  Darüber hinaus gibt es aber auch eigene Produktlinien,  die sich an 

den neuesten Wohntrends orientieren. Die große Auswahl an Sortimenten und Holzarten 

bietet eine unglaubliche Vielfalt an Gestaltungsmöglichkeiten, die durch die Zusammen-

führung und optimale Kombination mit der Admonter Naturholzplatte noch vergrößert wurde.



M O C C A  E S C H E  M E D I U M  /  M o c c a  A s h  m e d i u m  /  M o c c a  F r ê n e  m e d i u m  /  M o c c a  F r a s s i n o  m i e l e  /  M o c c a  F r e s n o  m e d i u m M O C C A  RO B I N I E  D U N K E L  /  M o c c a  R o b i n i a  d a r k  /  M o c c a  R o b i n i e r  f o n c é  /  M o c c a  A c a c i a  s c u r a  /  M o c c a  A c a c i a  d a r k



A N T I C O  E I C H E  S C U RO  / Antico Oak Scuro / Antico Chêne foncé / Antico Rovere Scuro / Antico Roble Scuro A N T I C O  E I C H E  G R I G I O  / Antico Oak Grigio / Antico Chêne Grigio / Antico Rovere Grigio / Antico Roble Grigio



F L O O R :  J O H A N N  E I C H E  RU S T I K A L  /  J o h a n n  O a k  r u s t i c  /  J o h a n n  C h ê n e  r u s t i q u e  /  J o h a n n  R o v e r e  r u s t i c o  /  J o h a n n  R o b l e  „ r u s t i c o“

PA N E L :  E I C H E  /  O a k  /  C h ê n e  /  R o v e r e  /  R o b l e

A N T I C O  E I C H E  S C U RO  / Antico Oak Scuro / Antico Chêne Scuro / Antico Rovere Scuro / Antico Roble Scuro



A N T I C O  E I C H E  C O G N AC  / Antico Oak Cognac / Antico Chêne Cognac / Antico Rovere Cognac / Antico Roble Cognac F L O O R :  A N T I C O  E I C H E  S C U RO  / Antico oak scuro / Antico oak scuro / Antico oak scuro / Antico oak scuro

PA N E L :  A N T I C O  E I C H E  S C U RO  / Antico oak scuro / Antico oak scuro / Antico oak scuro / Antico oak scuro



CLASSIC NADELHOLZ GEBIRGSLÄRCHE / Classic softwoods Mountain Larch / Classic résineux Mélèze de mont. / Classic conifere Larice di mont. / Classic coniferas Alerce de mont. C L A S S IC  N A DE L HOL Z  S I B .  L Ä RC H E  /  C l a s s i c  s o f t w o o d s  s i b .  L a r c h  /  C l a s s i c  r é s i n e u x  Mé l è z e  s i b .  /  C l a s s i c  c o n i f e r e  L a r i c e  s i b .  /  C l a s s i c  c o n i f e r a s  A l e r c e  S i b .



� E A C H  A D M O N T E R  F L O O R B O A R D  I S  R E A L  A U S T R I A N . 

We, at Admonter, take our responsibility seriously - both towards our Customers and towards our Employees. In 

order to guarantee the high quality standard of our products and to protect jobs locally, we exclusively produce 

our f loors in Austria - aided by state-of-the-art production facilit ies and the know-how which our specialists have 

accumulated over generations.  As a subsidiary company of the Benedictine monastery of Admont with its 900 

years of history, we are proud to of this heritage and will continue to carry these traditions into the modern 

age.

F C H A Q U E  P R O D U I T  A D M O N T E R  E S T  V É R I T A B L E M E N T  A U T R I C H I E N .

Chez Admonter, nous prenons notre responsabilité très au sérieux: pour nos clients, mais aussi pour nos colla-

borateurs. Pour assurer la qualité constante de nos produits et aussi garantir l ’avenir de nos salariés, nous con-

servons notre unité de production en Autriche en grande partie grâce à nos installations modernes mais égale-

ment grâce à un savoir-fa i re développé depuis des diza ines d ’années. En tant que f i l ia le économique d ’un 

monastère bénédictin de plus de 900 ans, nous nous sentons hérit ier de cette origine monastique. Aujourd’hui 

et dans le futur.

I O G N I  A D M O N T E R  E ’  U N  A U T E N T I C O  P R O D O T T O  A U S T R I A C O . 

Noi della Admonter facciamo sul serio: nei confronti dei nostri clienti come dei nostri collaboratori. Per ottene-

re una elevata qualità di prodotto e garantire i posti di lavoro del nostro personale, non produciamo i nostri 

pavimenti in paesi dove il costo del lavoro è basso e la qualità è in proporzione, ma tutta la lavorazione viene 

fatta in Austria. Grazie alle nostre moderne linee di produzione ed alla professionalità della nostra manodopera 

l ’Admonter è veramente un prodotto superiore! La nostra ditta fa parte del Monastero di Admont, che, vecchio 

di 900 anni, perpetua la sua tradizione benedettina.

E C A D A  A D M O N T E R  E S  U N  A U S T R I A C O  A U T É N T I C O . 

Admonter se compromete con sus clientes y empleados muy seriamente. Para garantizar la alta calidad de los 

productos y para asegurar los puestos de trabajo los suelos son producidos exclusivamente en Austria asist ido por 

plantas de fabricación muy modernas y con el saber que los especialistas han acumulado durante generaciones. 

Nuestra compañía es subsidiaria del monasterio de Admont con 900 años de antiguedad y continuaremos adap-

tando la tradición benedictina a la era moderna.

J E DE R  A DMON T E R 
E I N  ECH T E R 
ÖS T E R R E ICH E R . 

Wir von Admonter nehmen unsere Verantwortung ernst: unseren Kunden, aber auch unseren 

Mitarbeiter gegenüber. Um die hohe Qualität unserer Produkte und Arbeitsplätze zu sichern, 

produzieren wir unsere Böden bis heute ausschließlich in Österreich – mit Hilfe modernster 

Fertigungsanlagen und des über Generationen aufgebauten Fachwissens unserer Spezialisten. 

Als Tochterbetrieb des Stif tes Admont mit seiner 900jährigen Geschichte sind wir nun 

einmal unserer benediktinischen Herkunft verpf lichtet. Heute und in Zukunft.



C L A S S I C  L AU B H O L Z  E I C H E  /  C l a s s i c  h a r d w o o d s  O a k  /  C l a s s i c  f e u i l l u s  C h ê n e  /  C l a s s i c  l a t i f o g l i e  R o v e r e  /  C l a s s i c  f r o n d o s a s  R o b l e CL ASSIC L AUBHOL Z ESCHE HELL /  Cla s s ic  ha rdwoods  A sh l ight  /  Cla s s ic  feu i l lu s  Frêne  c l a i r  /  Cla s s ic  l a t i fog l ie  Fra s s ino ch ia ro  /  Cla s s ic  f rondosa s  Fre sno c la ro



A N T I C O C L A S S IC  N A DE L HOL Z  S I B .  L Ä RC H E  /  C l a s s i c  s o f t w o o d s  s i b .  L a r c h  /  C l a s s i c  r é s i n e u x  Mé l è z e  s i b .  /  C l a s s i c  c o n i f e r e  L a r i c e  s i b .  /  C l a s s i c  c o n i f e r a s  A l e r c e  S i b .



F L O O R :  E I C H E  /  O a k  /  C h ê n e  /  R o v e r e  /  R o b l e

PA N E L :  A M E R I K A N I S C H E  WA L N U S S  /  a m e r i c .  Wa l nu t  /  N o y e r  U . S .  /  N o c e  a m e r i c a n o  /  N o g a l  A m e r i c a n o

CL ASSIC L AUBHOLZ K ANADISCHE A HOR N / Cla ss ic  ha rdwoods can.  Maple /  Cla ss ic  feu i l lus  Erable can.  /  Cla ss ic  lat i fog l ie  Acero can.  /  Cla ss ic  f rondosas A rce Can.
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A N T I C O  L Ä RC H E  G R I G I O  /  A n t i c o  L a r c h  G r i g i o  /  A n t i c o  M é l è z e  G r i g i o  /  A n t i c o  L a r i c e  G r i g i o  /  A n t i c o  A l e r c e  G r i g i o M O C C A  E I C H E  D U N K E L  /  M o c c a  O a k  d a r k  /  M o c c a  C h ê n e  f o n c é  /  M o c c a  R o v e r e  s c u r o  /  M o c c a  R o b l e  d a r k



F L O O R  DA R K :  M O C C A  A H O R N  /  M o c c a  M a p l e  /  M o c c a  E r a b l e  /  M o c c a  A c e r o  /  M o c c a  A r c e

F L O O R  B R I G H T:   C L A S S I C  L AU B H O L Z  A H O R N  /  C l a s s i c  l a t i f o g l i e  M a p l e  /  C l a s s i c  f e u i l l u s  E r a b l e  /  C l a s s i c  l a t i f o g l i e  A c e r o  /  C l a s s i c  f r o n d o s a s  A r c e

M O C C A  E S C H E  D U N K E L  /  M o c c a  A s h  d a r k  /  M o c c a  F r ê n e  f o n c é  /  M o c c a  F r a s s i n o  s c u r o  /  M o c c a  F r e s n o  d a r k



CLASSIC NADELHOLZ LÄRCHE GELAUGT / Classic softwoods Larch lye-washed / Classic résineux Mélèze lessivé / Classic conifere Larice trattato a soda / Classic coniferas Alerce decapado PA N E L :  G E B I RG S L Ä RC H E  /  M o u n t a i n  L a r c h  /  M é l è z e  d e  m o n t a g n e  /  L a r i c e  d i  m o n t a g n a  /  A l e r c e  d e  m o n t a ñ a



A N T I C O A N T I C O  E I C H E  C O G N AC  / Antico Oak Cognac / Antico Chêne Cognac / Antico Rovere Cognac / Antico Roble Cognac


